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ירָה1 אָשִׁ֤
म–गाउँछु
H7891

נָּא֙
अब
H4994

י ידִידִ֔ לִֽ
मेरो–िप्रयको–लािग

ת שִׁירַ֥
गीत

י דּוֹדִ֖
मेरो–िप्रयको
H1730

לְכַרְמ֑וֹ
उसको–दाखबारीको–बारेमा
H3754

רֶם כֶּ֛
दाखबारी
H3754

הָיָה֥
िथयो
H1961

י ידִידִ֖ לִֽ
मेरो–िप्रयको

רֶן בְּקֶ֥
फोहोरो–डाँडामा

בֶּן־
छोरो

ׁמֶן׃ שָֽ
उपजाउको
H8081

अब, म मेरा साथीहरूकालािग गीत गाउनेछु। यो गीत उनीहरूका दाख बारीको िवषयमा छ। मेरा िमत्रको अत्यन्त समृद्ध दाखबारी िथयो।

הו2ּ יְעַזְּקֵ֣ וַֽ
र–उसले–खन्यो
H5823

הוּ יְסַקְּלֵ֗ וַֽ
र–ढुङ्गा–िटप्यो
H5619

֙ וַיִּטָּעֵה֙וּ
र–रोप्यो
H5193

ק שֹׂרֵ֔
उत्तम–दाखको

וַיִּ֤בֶן
र–बनायो
H1129

֙ מִגְדָּל
धरहरा
H4026

בְּתוֹכ֔וֹ
बीचमा
H8432

וְגַם־
र–साथै
H1571

יֶקֶ֖ב
दाखरस–कोल
H3342

חָצֵב֣
खन्यो
H2672

בּ֑וֹ
त्यसमा

ו וַיְקַ֛
र–आशा–गयार्

לַעֲשׂ֥וֹת
फल्ने

ים עֲנָבִ֖
अङु्गरहरू
H6025

וַיַּ֥עַשׂ
तर–फल्यो

ׁים׃ בְּאֻשִֽ
खराब–दाख
H0891

मेरा िमत्रले खेत खने अिन सफा पारे। उनले त्यहाँ राम्रो अङु्गरको बोट रोपे। उनले खेतको माझमा एउटा मचान अिन एउटा कोल िनमार्ण गरे। तब उनले त्यहाँ 
अङु्गरको राम्रो फसलको आशा गरे। तर त्यहाँ नराम्रा अङु्गरहरू मात्र फल्यो।

ה3 וְעַתָּ֛
र–अब
H6258

ב יוֹשֵׁ֥
बािसन्दाहरू
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेमका
H3389

וְאִ֣ישׁ
र–मािनसहरू
H0376

יְהוּדָ֑ה
यहूदाका
H3063

שִׁפְטוּ־
न्याय–गिरदेओ
H8199

א נָ֕
कृपया
H4994

בֵּינִ֖י
मेरो–बीचमा
H0996

ין וּבֵ֥
र–बीचमा
H0996

י׃ כַּרְמִֽ
मेरो–दाखबारीको
H3754

यसकारण परमेश्वरले भन्नुभयोः “यरूशलेममा बस्ने मािनसहरू अिन यहूदाका मािनसहरू, म अिन मेरो दाखबारीको िवषयमा सोच।

מַה־4
के
H4100

לַּעֲשׂ֥וֹת
गनुर्पनर्

עוֹד֙
अझै
H5750

י לְכַרְמִ֔
मेरो–दाखबारीको–लािग
H3754

א ֹ֥ וְל
र–न
H3808

יתִי עָשִׂ֖
गरेको–िथइनँ

בּ֑וֹ
त्यसमा

מַדּ֧וּעַ
िकन
H4069

יתִי קִוֵּ֛
मैले–आशा–गरेँ

לַעֲשׂ֥וֹת
फल्ने

ים עֲנָבִ֖
अङु्गरहरू
H6025

וַיַּ֥עַשׂ
तर–फल्यो

ׁים׃ בְּאֻשִֽ
खराब–दाख
H0891

मेरो दाखबारीकोलािग म अझ के गनर् सक्थें र? मैले सबै कुरा गरे। मैले असल दाखको उब्जनी हुन्छ भन्ने आशा गरेको िथएँ तर त्यहाँ सबै नराम्रा उब्जाऊ भयो 
िकन त्यस्तो भयो?

וְעַתָּה5֙
र–अब
H6258

יעָה־ אוֹדִֽ
भिन्दन्छु
H3045

נָּ֣א
कृपया
H4994

ם אֶתְכֶ֔
ितमीहरूलाइर्
H0853

אֵ֛ת
लाइर्
H0853

אֲשֶׁר־
जुन

אֲנִ֥י
म
H0589

ה עֹשֶׂ֖
गदैर्छु

י לְכַרְמִ֑
मेरो–दाखबारीलाइर्
H3754

הָסֵ֤ר
हटाउनेछु
H5493

מְשׂוּכָּתוֹ֙
त्यसको–बार

וְהָיָה֣
र–हुनेछ
H1961

ר לְבָעֵ֔
जलाउने

ץ פָּרֹ֥
भत्काउनेछु
H6555

גְּדֵר֖וֹ
त्यसको–परखाल
H1447

וְהָיָה֥
र–हुनेछ
H1961

ס׃ לְמִרְמָֽ
कुिल्चने
H4823

“अब म ितमीहरूलाइर् भन्नेछु, म मेरो अङ्गरको बगैंचालाइर् के गनर्छु। म सबै बारहरू उखेल्नेछु। अिन ितनीहरूलाइर् जलाउनेछु। म ढुङ्गाका पखार्लहरू भत्काउने 
छु अिन ती ढुङ्गाहरूमािथ िहँड्नेछु।
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וַאֲשִׁיתֵ֣הו6ּ
र–म–बनाउनेछु
H7896

ה בָתָ֗
उजाड
H1326

א ֹ֤ ל
न
H3808

יִזָּמֵר֙
कािटनेछ
H2168

א ֹ֣ וְל
र–न
H3808

ר יֵעָדֵ֔
गोिडनेछ

וְעָלָ֥ה
र–उम्रनेछ
H5927

יר שָׁמִ֖
काँडा
H8068

יִת וָשָׁ֑
र–झार–झङ्खार
H7898

וְעַל֤
र–मािथ

הֶעָבִים֙
बादलहरूलाइर्
H5645

אֲצַוֶּ֔ה
आज्ञा–िदनेछु
H6680

יר מֵהַמְטִ֥
वषार्–नपानर्
H4305

עָלָ֖יו
त्यसमािथ

ר׃ מָטָֽ
वषार्
H4306

म मेरो दाखबारीलाइर् िरत्तो मैदान पािरिदनेछु। कसैले पिन िबरूवाहरूको ख्याल गनर् छैन। कसैले पिन खेतमा काम गनर् छैन्। त्यहाँ बेकामको झार-काँढाहरू 
मात्र उम्रनेछन्। म बादललाइर् पृथ्वीमा पानी नपार भनेर आज्ञा िदनेछु।”

י7 כִּ֣
िकनभने

רֶם כֶ֜
दाखबारी
H3754

יְהוָה֤
परमप्रभुको
H3068

צְבָאוֹת֙
सवर्शिक्तमानको

ית בֵּ֣
घराना

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएलको–हो
H3478

וְאִ֣ישׁ
र–मािनसहरू
H0376

ה יְהוּדָ֔
यहूदाका
H3063

נְטַ֖ע
रोपाइएको–छ
H5194

שַׁעֲשׁוּעָי֑ו
आनन्दको
H8191

ו וַיְקַ֤
र–उहाँले–आशा–गनुर्भयो

לְמִשְׁפָּט֙
न्याय
H4941

וְהִנֵּ֣ה
तर–हेर
H2009

ח מִשְׂפָּ֔
रक्तपात
H4939

ה לִצְדָקָ֖
धािमँकता
H6666

וְהִנֵּ֥ה
तर–हेर
H2009

ה׃ צְעָקָֽ
िचत्कार
H6818

ס
—

सेनाहरूका परमप्रभुमा भएको दाखबारी इस्राएल घरानाका सम्पित्त हो। अिन दाखको हाँगा-िबरूबालाइर् परमप्रभुले प्रेम गनुर्हुन्छ-त्यो यहूदाको मािनस हो। 
परमप्रभुले न्यायको आशा गनुर्भयो, तर त्यहाँ हत्याहरू मात्र भए। परमप्रभुले धािमँकताको आशा गनुर्भयो, तर त्यहाँ नराम्रा व्यवहार भएका मािनसहरूबाट 
कोलाहल मात्र िथयो।

ה֗וֹי8
हाय
H1945

מַגִּיעֵ֥י
जोड्नेहरूलाइर्
H5060

בַיִ֙ת֙
घरसगँ

יִת בְּבַ֔
घर

ה שָׂדֶ֥
खेतसगँ

ה בְשָׂדֶ֖
खेत

יבוּ יַקְרִ֑
जोड्नेहरू
H7126

עַד֚
जबसम्म
H5704

אֶפֶ֣ס
नभएर

מָק֔וֹם
ठाउँ
H4725

ם וְהֽוּשַׁבְתֶּ֥
र–ितमीहरू–बस्नेछौ
H3427

לְבַדְּכֶ֖ם
एक्लै
H0905

רֶב בְּקֶ֥
बीचमा
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
देशको
H0776

ितमीहरू एकदमै निजक-निजकमा बस्छौ। कही कसैको लािग केही जग्गा नराखी घरहरू बनाउँछौ। तर परमप्रभुले जब ितमीहरूलाइर् दण्ड िदनुहुनेछ तब 
ितमीहरूलाइर् एक्लो पानुर् हुनेछ। सम्पूणर् भूिममा ितमीहरूमात्र रहनेछौ।

בְּאָזְנָי9֖
मेरा–कानमा
H0241

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֑וֹת
सवर्शिक्तमानले

אִם־
साँच्चै

א ֹ֞ ל
िनस्चै
H3808

ים בָּתִּ֤
घरहरू

רַבִּים֙
धेरै

ה לְשַׁמָּ֣
उजाड–हुनेछन्
H8047

הְי֔וּ יִֽ
हुनेछन्
H1961

ים גְּדֹלִ֥
ठूला

ים וְטוֹבִ֖
र–राम्रा

ין מֵאֵ֥
कोही–िबना
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
बस्ने
H3427

सेनाहरूका परमप्रभुले मलाइर् भन्नुभयो र मैले सुने, “अब त्यहाँ धेरै घरहरू छन्। तर म प्रितज्ञा गछुर्  िक ती सबै घरहरू ध्वंश हुनेछन्। त्यहाँ सुन्दर र ठूला-ठूला 
घरहरू होलान् तर सबै िरत्ता हुनेछन्।

י10 כִּ֗
िकनभने

עֲשֶׂרֶ֙ת֙
दश
H6235

צִמְדֵּי־
जोडी
H6776

רֶם כֶ֔
दाखबारीले
H3754

יַעֲשׂ֖וּ
उत्पादन–गनर्छ

ת בַּ֣
एक–बाथ
H1324

אֶחָת֑
मात्र
H0259

וְזֶרַ֥ע
र–बीउ
H2233

מֶר חֹ֖
एक–होमर

ה יַעֲשֶׂ֥
उत्पादन–गनर्छ

ה׃ אֵיפָֽ
एक–एपाह–मात्र
H0374

פ
—

त्यसबेला दश बीघा जिमनबाट अिलकित मात्र दाखरस बिनने छ। अिन धेरै बोरा बीउहरूबाट अिलकित मात्र अन्न उब्जनेछ।”

ה֛וֹי11
हाय
H1945

י מַשְׁכִּימֵ֥
िबहानै–उठ्नेहरूलाइर्
H7925

קֶר בַבֹּ֖
िबहानै
H1242

שֵׁכָר֣
मिदरा
H7941

פוּ יִרְדֹּ֑
खोज्नेहरू
H7291

מְאַחֲרֵ֣י
साँझसम्म
H0309

שֶׁף בַנֶּ֔
रातमा
H5399

יַיִ֖ן
मद्यले
H3196

ם׃ יַדְלִיקֵֽ
ितनीहरूलाइर्–तताउनेछ
H1814

ितमीहरू िबहानै उठ्ने छौ र िपउनलाइर् मद्य खोज्ने छौ। दाखरस िपएर मातेकोले गदार् ितमीहरू राती अबेर सम्म जागा रहन्छौ।
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וְהָיָ֨ה12
र–हुन्छ
H1961

כִנּ֜וֹר
वीणा
H3658

בֶל וָנֶ֗
र–सारङ्गी

ף תֹּ֧
खञ्जरी
H8596

וְחָלִ֛יל
र–बाँसुरी
H2485

וָיַיִ֖ן
र–मद्य
H3196

מִשְׁתֵּיהֶם֑
ितनीहरूको–भोजमा
H4960

ת וְאֵ֨
तर–लाइर्
H0853

עַל פֹּ֤
काम
H6467

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

א ֹ֣ ל
हेदैर्नन्
H3808

יטוּ יַבִּ֔
हेछर्न्
H5027

ה וּמַעֲשֵׂ֥
र–कायर्हरू
H4639

יו יָדָ֖
उहाँको–हातहरूको
H3027

א ֹ֥ ל
देख्दैनन्
H3808

רָאֽוּ׃
देखेका–छैनन्
H7200

ितमीहरू मातेर संगीतमय सामग्रीहरू जस्तै िवणा, ढोलक, खैजडी, सारङ्गी, बाँसुरी र मद्य िलएर उत्सव मनाउँछौ। अिन परमप्रभुले गनुर् भएका कुराहरू 
ितमीहरू वास्ता गदैर्नौ। परमप्रभुका हातले धेरै भन्दा धेरै चीजहरू बनाउनु भयो तर ितमीहरूले त्यतापिट्ट ध्यान िदएनौ। यसकारण यो ितमीहरूकालािग 
अशुभ हुनेछ।

לָכֵן13֛
त्यसकारण

גָּלָ֥ה
िनवार्िसत–भयो
H1540

י עַמִּ֖
मेरो–मािनसहरू

מִבְּלִי־
ज्ञानको–अभावमा
H1097

דָ֑עַת
ज्ञान
H1847

וּכְבוֹדוֹ֙
र–उनीहरूको–सम्मािनत
H3519

מְתֵ֣י
मािनसहरू
H4962

ב רָעָ֔
भोकले
H7458

וַהֲמוֹנ֖וֹ
र–उनीहरूको–भीड

צִחֵ֥ה
सुकेको–छ
H6704

א׃ צָמָֽ
ितखार्ले
H6772

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “मेरा मािनसहरू पक्राउ पनर्छन अिन लिगनेछन् िकन? िकनभने ितनीहरूले मलाइर् राम्ररी िचनेनन्। अिहले इस्राएलमा भएका कितपय 
मािनसहरू मुख्य छन्। ितनीहरू आफ्ना िवलासी जीवनमा सुखी छन्। तर ती सबै महान मािनसहरूलाइर् भोक प्यासले अत्यन्त सताइर्नेछन्।

ן14 לָכֵ֗
त्यसकारण

יבָה הִרְחִ֤
फैलायो
H7337

֙ שְּׁאוֹל
मृत्युलोकले
H7585

הּ נַפְשָׁ֔
आफ्नो–मुख
H5315

ה וּפָעֲרָ֥
र–खोल्यो
H6473

יהָ פִ֖
आफ्नो–मुख
H6310

לִבְלִי־
सीमा–िबना
H1097

ק חֹ֑
िनयम
H2706

ד וְיָרַ֨
र–झनर्छ
H3381

הֲדָרָ֧הּ
त्यसको–वैभव
H1926

וַהֲמוֹנָהּ֛
र–त्यसको–भीड

וּשְׁאוֹנָהּ֖
र–त्यसको–शोरगोल
H7588

וְעָלֵ֥ז
र–आनिन्दत
H5938

הּ׃ בָּֽ
त्यसमा

तब ितनीहरू मनर्छन् र पातालमा जानेछन् िसयोलले, ितनीहरूले धेरै-धेरै मािनसहरू भेट्नेछ। िचहानले आफ्नो ठूलो मुख उघारेर बसेको छ। अिन सबै मािनस 
िसयोल िभत्र जानेछन्।”

ח15 וַיִּשַּׁ֥
र–झुक्नेछ
H7817

ם אָדָ֖
मािनस
H0120

וַיִּשְׁפַּל־
र–िनच–भयो
H8213

אִ֑ישׁ
मान्छे
H0376

וְעֵינֵי֥
र–आखँाहरू

ים גְבֹהִ֖
घमण्डीहरूको
H1364

לְנָה׃ תִּשְׁפַּֽ
िनहुरो–पािरनेछन्
H8213

ती मािनसहरू नम्र हुनेछन्। ती ठूला मािनसहरूले िशर झुकाउनेछन् अिन भूइिँतर हेनर्छन्।

ה  16 וַיִּגְבַּ֛
तर–उचािलनेछ
H1361

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सवर्शिक्तमान

ט בַּמִּשְׁפָּ֑
न्यायमा
H4941

֙ וְהָאֵל
र–परमेश्वर
H0410

הַקָּד֔וֹשׁ
पिवत्र
H6918

שׁ נִקְדָּ֖
पिवत्र–ठहिरनुहुन्छ
H6942

ה׃ בִּצְדָקָֽ
धािमँकतामा
H6666

सेनाहरूका परमप्रभुले िनष्पक्ष न्याय गनुर् हुनेछ, र मािनसहरूले उहाँ कित महान हुनहुन्छ भनेर थाहा पाउने छन्। पिवत्र परमेश्वरले जुन सही कुराहरू छन् 
त्यही काम गनुर्हुनेछ, र मािनसहरूले उहाँलाइर् सम्मान गनर्छन्।

וְרָע֥ו17ּ
र–चनर्छन्

ים כְבָשִׂ֖
भेडाहरू
H3532

כְּדָבְרָ֑ם
आफ्नै–खकर् मा

וְחָרְב֥וֹת
र–भित्कएका–ठाउँहरू
H2723

ים מֵחִ֖
मोटा–पशुहरूले
H4220

ים גָּרִ֥
परदेशीहरूले

לוּ׃ יאֹכֵֽ
खानेछन्
H0398

परमेश्वरले इस्राएलका मािनसहरूलाइर् देश छोडेर जान वाध्य पानुर्हुनेछ; त्यो स्थान खाली हुनेछ। भेडाहरू जहाँ इच्छा लाग्दछ त्यहीं गएर बस्ने छन्। त्यसका 
पाठाहरू त्यही ठाँउमा चनर् छन् जुन ठाउँमा एकपल्ट धनी मािनसहरू िथए।

ה֛וֹי18
हाय
H1945

מֹשְׁכֵ֥י
तान्नेहरूलाइर्
H4900

ן עָוֹ֖ הֶֽ
अधमर्
H5771

בְּחַבְלֵי֣
डोरीहरूले

וְא הַשָּׁ֑
झूटोको
H7723

וְכַעֲב֥וֹת
र–गाडाको–डोरीले
H5688

הָעֲגָלָ֖ה
गाडाको
H5699

ה׃ חַטָּאָֽ
पाप

ती मािनसहरूलाइर् हेर! ितनीहरूले आफ्ना दोष र पापहरू आफ्ना पछाडी त्यसरी तान्दछन् जसरी मािनसहरूले हातेगाडी र डोरीहरू तान्दछन्।
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ים19 הָאֹמְרִ֗
भन्नेहरू
H0559

׀יְמַהֵ֧ר 
िछटो–गरोस्

ישָׁה יָחִ֛
त्विरत्–गरोस्

הוּ מַעֲשֵׂ֖
उहाँको–काम
H4639

לְמַעַ֣ן
तािक
H4616

נִרְאֶה֑
हामीले–देखाैं
H7200

וְתִקְרַ֣ב
र–निजक–आओस्
H7126

וְתָב֗וֹאָה
र–पूरा–होस्
H0935

עֲצַ֛ת
योजना
H6098

קְד֥וֹשׁ
पिवत्र–जनको
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएलको
H3478

עָה׃ וְנֵדָֽ
र–हामीले–जानाैं
H3045

ס
—

ती मािनसहरूले भन्दछन्, “हामी परमप्रभुलाइर् कामना गदर्छौ िक उहाँले चाहनु भएका कुराहरू चाँडै नै गरून्। तब हामी जान्नेछौ के घटना घट्छ। हामी 
कामना गछाैर् परमप्रभुको योजना चाँडै नै पुरा हुन्छ होला। तब मात्र हामी जान्दछौ उहाँको योजना के हो।”

ה֣וֹי20
हाय
H1945

ים הָאֹמְרִ֥
भन्नेहरूलाइर्
H0559

ע לָרַ֛
खराबलाइर्

ט֖וֹב
असल

וְלַטּ֣וֹב
र–असललाइर्

רָ֑ע
खराब

ים שָׂמִ֨
बनाउनेहरू

שֶׁךְ חֹ֤
अन्धकारलाइर्
H2822

לְאוֹר֙
ज्योित
H0216

וְא֣וֹר
र–ज्योितलाइर्
H0216

שֶׁךְ לְחֹ֔
अन्धकार
H2822

ים שָׂמִ֥
बनाउनेहरू

מַ֛ר
िततोलाइर्
H4751

לְמָת֖וֹק
गुिलयो
H4966

וּמָת֥וֹק
र–गुिलयोलाइर्
H4966

ר׃ לְמָֽ
िततो
H4751

ס
—

हाय! भन्छौ नराम्रो वस्तुहरू राम्रो हुन अिन राम्रो वस्तुहरू नराम्रो हुन्। ितनीहरू सोच्छन अधँ्यारो उज्यालो हो अिन उज्यालो अधँ्यारो हो। ितनीहरू सोच्छन् 
मीठो तीतो हो अिन तीतो मीठो हो।

ה֖וֹי21
हाय
H1945

ים חֲכָמִ֣
बुिद्धमानहरूलाइर्
H2450

ינֵיהֶם֑ בְּעֵֽ
आफ्नै–आखँामा

וְנֶגֶ֥ד
र–आफ्नो–सामु
H5048

פְּנֵיהֶ֖ם
आफ्नै–दृिष्टमा
H6440

ים׃ נְבֹנִֽ
चतुरहरू
H0995

ितनीहरू हामी चतुर छौ भनी सम्झन्दछन्। ितनीहरू आफूलाइर् बुिद्धमान ठान्दछन्।

ה֕וֹי22
हाय
H1945

ים גִּבּוֹרִ֖
वीरहरूलाइर्
H1368

לִשְׁתּ֣וֹת
िपउनमा
H8354

יָיִ֑ן
मद्य
H3196

וְאַנְשֵׁי־
र–मािनसहरू
H0376

יִל חַ֖
शिक्तशाली
H2428

ךְ לִמְסֹ֥
िमसाउनमा
H4537

ר׃ שֵׁכָֽ
मिदरा
H7941

ती मािनसहरू दाखरस िपउनमा प्रिसद्ध छन्। ितनीहरू मद्य िमसाउनमा िसपालु छन्।

י23 מַצְדִּיקֵ֥
िनदार्ष–ठहनर्हरू
H6663

ע רָשָׁ֖
दुष्टलाइर्
H7563

עֵקֶ֣ב
कारणले
H6118

חַד שֹׁ֑
घूसको
H7810

ת וְצִדְקַ֥
र–धािमँकता
H6666

ים צַדִּיקִ֖
धमीर्हरूको
H6662

ירוּ יָסִ֥
हटाउनेछन्
H5493

נּוּ׃ מִמֶּֽ
उनीहरूबाट

ס
—

अिन ितमीहरूले त्यस्ता मािनसहरूलाइर् पैसा िदयौ भने उनीहरूले अपराधीलाइर् क्षमा िदनेछन्। तर ितनीहरूले असल मािनसहरूलाइर् न्याय गनर् अनुमित 
िदँदैनन्।

24֩ לָכֵן
त्यसकारण

ל כֶּאֱכֹ֨
जसरी–खान्छ
H0398

שׁ קַ֜
पराललाइर्
H7179

לְשׁ֣וֹן
िजब्रो
H3956

שׁ אֵ֗
आगोको
H0784

שׁ וַחֲשַׁ֤
र–सुकेको–घाँसलाइर्
H2842

הָבָה֙ לֶֽ
ज्वालाले
H3852

ה יִרְפֶּ֔
खानेछ
H7503

שָׁרְשָׁם֙
ितनीहरूको–जरा
H8328

ק כַּמָּ֣
सडे–जस्तो
H4716

הְיֶ֔ה יִֽ
हुनेछ
H1961

וּפִרְחָ֖ם
र–ितनीहरूको–फूल
H6525

כָּאָבָק֣
धूलो–जस्तो
H0080

יַעֲלֶה֑
उड्नेछ
H5927

י כִּ֣
िकनभने

מָאֲס֗וּ
ितनीहरूले–अस्वीकार–गरे

אֵת֚
लाइर्
H0853

תּוֹרַת֙
व्यवस्था
H8451

יְהוָה֣
परमप्रभुको
H3068

צְבָא֔וֹת
सवर्शिक्तमानको

וְאֵ֛ת
र–लाइर्
H0853

ת אִמְרַ֥
वचन

קְדֽוֹשׁ־
पिवत्र–जनको
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएलको
H3478

צוּ׃ נִאֵֽ
तुच्छ्याए
H5006

ितनीहरूमािथ नराम्रा घट्नाहरू घट्नेवाला छ। ितनीहरूका भावी सन्तानहरू पराल र पातहरू आगोले जले जस्तो पूणर्रूपले ध्वंस हुनेछन्। ितनीहरूका भावी 
सन्तानहरू जरैिसत मनर्छन् र धुलो हुनेछन्। ितनीहरूका भावी सन्तानहरू आगोले फूल जलाएर ध्वस्त गरे जस्तो नष्ट हुनेछन् औ खरानी हावामा उडेर 
जानेछ। ती मािनसहरूले सेनाहरूका परमप्रभुको व्यवस्थालाइर् पालन गनर् अस्वीकार गनर्छन्। ती मािनसहरूले इस्राएलका परमपिवत्रको सुसमचारलाइर् िनन्दा 
गरे।
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עַל־25
यसै–कारणले

ן כֵּ֡
नै

חָרָה֩
दिह्कयो
H2734

אַף־
क्रोध
H0639

יְהוָ֨ה
परमप्रभुको
H3068

בְּעַמּ֜וֹ
आफ्नो–मािनसहरूिवरुद्ध

וַיֵּ֣ט
र–उहाँले–पसानुर्भयो
H5186

יָד֧וֹ
आफ्नो–हात
H3027

עָלָי֣ו
ितनीहरूिवरुद्ध

הוּ וַיַּכֵּ֗
र–प्रहार–गनुर्भयो
H5221

֙ יִּרְגְּזוּ וַֽ
र–कामे
H7264

ים הָרִ֔ הֶֽ
पवर्तहरू
H2022

י וַתְּהִ֧
र–भयो
H1961

נִבְלָתָ֛ם
ितनीहरूको–लाश
H5038

כַּסּוּחָ֖ה
फोहोर–जस्तै
H5478

רֶב בְּקֶ֣
बीचमा
H7130

חוּצ֑וֹת
बाटोहरूको
H2351

בְּכָל־
यी–सबैमा
H3605

זאֹת֙
पिन
H2063

לאֹ־
फकर् को–छैन
H3808

ב שָׁ֣
फिकँएको
H7725

אַפּ֔וֹ
उहाँको–क्रोध
H0639

וְע֖וֹד
र–अझै
H5750

יָד֥וֹ
उहाँको–हात
H3027

נְטוּיָֽה׃
पसािरएको–छ
H5186

यसैले परमप्रभु आफ्ना मािनसहरूिसत एकदमै क्रोिधत हुनुभएको छ। अिन परमप्रभुले आफ्ना हातहरू उचाउल्नु हुनेछ, अिन ितनीहरूलाइर् दण्ड िदनु हुनेछ। 
उहाँ यित क्रोिधत हुनु हुनेछ िक पवर्तहरू सम्म काम्नेछन्। मरेका लाशहरू गोरेटोहरूमा फोहोर मैलो जस्तै हुनेछन्। तब पिन परमेश्वर क्रोिधत रहनुहुनेछ। 
उहाँका हातहरू अझै मािनसहरूलाइर् दण्ड िदन उचािलएकै हुनेछन्।

וְנָֽשָׂא־26
र–उहाँले–उठाउनुहुन्छ
H5375

נֵס֤
झण्डा
H5251

לַגּוֹיִם֙
जाितहरूको–लािग

מֵרָח֔וֹק
टाढाबाट
H7350

רַק וְשָׁ֥
र–िसस्कारी–बजाउनुहुन्छ
H8319

ל֖וֹ
त्यसलाइर्

מִקְצֵה֣
छेउबाट

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वीको
H0776

וְהִנֵּ֥ה
र–हेर
H2009

ה מְהֵרָ֖
िछटै्ट
H4120

ל קַ֥
िछट्टो
H7031

יָבֽוֹא׃
आउनेछ
H0935

हेर! परमेश्वरले पृथ्वीका सबै जाितहरूलाइर् िचन्ह िदइरहनु भएको छ। परमेश्वरले झण्डा उठाइरहनु भएको छ साथै ती टाढा-टाढाका मािनसहरूलाइर् 
बोलाउनलाइर् सुसेली मानुर् हुदैँछ। शत्रुहरू टाढा-टाढा ठाउँबाट आइरहेकोछन्। शत्रु िछटै्ट देशिभत्र पस्नेछ। ितनीहरू िछट्टो-िछटो िहँिडरहेका छन्।

אֵין־27
छैन
H0369

עָיֵף֤
थिकत
H5889

וְאֵין־
र–छैन
H0369

֙ כּוֹשֵׁל
ठोिक्कने
H3782

בּ֔וֹ
त्यसमा

א ֹ֥ ל
न
H3808

יָנ֖וּם
उिनन्द्रा–लाग्छ
H5123

א ֹ֣ וְל
र–न
H3808

ן יִישָׁ֑
सुत्छन्
H3462

א ֹ֤ וְל
र–न
H3808

נִפְתַּח֙
खुल्छ

אֵז֣וֹר
पेटीपट्टा
H0232

יו חֲלָצָ֔
ितनीहरूको–कम्मरको
H2504

א ֹ֥ וְל
र–न
H3808

ק נִתַּ֖
टुट्छ
H5423

שְׂר֥וֹךְ
डोरी
H8288

יו׃ נְעָלָֽ
ितनीहरूको–जुत्ताको
H5275

ितनीहरू किहल्यै थाक्दैनन् अिन ध्वंश हुदैँनन्। ितनीहरू न त मन्द हुनेछन न सुत्नेछन्। ितनीहरूको पटुका किहल्यै खुकुलो हुनेछैन। ितनीहरूको जुत्ताको 
तुना किहल्यै चुिडँदैन।

ר28 אֲשֶׁ֤
जसका

֙ חִצָּיו
तीरहरू
H2671

ים שְׁנוּנִ֔
तीख्ना–छन्
H8150

וְכָל־
र–सबै
H3605

יו קַשְּׁתֹתָ֖
धनुहरू
H7198

דְּרֻכ֑וֹת
तिनएका–छन्
H1869

פַּרְס֤וֹת
खुरहरू
H6541

֙ סוּסָיו
घोडाहरूको

ר כַּצַּ֣
चक्मक–जस्तै

בוּ נֶחְשָׁ֔
गिनन्छन्
H2803

יו וְגַלְגִּלָּ֖
र–ितनीहरूको–चक्रहरू
H1534

ה׃ כַּסּוּפָֽ
आधँी–जस्तै

शत्रुको काँडहरू तीखा-तीखा छन्। ितनीहरूको सबै धनुहरु िहकार्उनलाइर् तयार छन्। घोडाका खुट्टाहरू ढुङ्गाहरू जित्तकै कडा छन्। ितनीहरूका रथका 
चक्काहरू आधँीबेरी जस्तै उडनेछन्।

שְׁאָגָה29֥
गजर्ना
H7581

ל֖וֹ
त्यसको

יא כַּלָּבִ֑
िसँह–जस्तै–छ

]ושאג[
गजर्ना–गछर्
H7580

ג( )יִשְׁאַ֨
गजर्ना–गछर्
H7580

ים כַּכְּפִירִ֤
जवान–िसँहहरू–जस्तै

וְיִנְהֹם֙
र–गुरार्उन्छ
H5098

וְיאֹחֵז֣
र–समात्छ
H0270

רֶף טֶ֔
िशकार
H2964

יט וְיַפְלִ֖
र–लगेर–जान्छ
H6403

ין וְאֵ֥
र–कोही–छैन
H0369

יל׃ מַצִּֽ
छुटाउने
H5337

शत्रु िचच्याउँछन्, अिन ितनीहरूका िचच्याहट िसँहको गजर्न जस्तै हुनेछ। शत्रुहरू गजर्न्छन र ितनीहरूिसत लाडने मािनसहरूलाइर् पक्रन्छन्। मािनसहरू 
ितनीहरूबाट बाँच्न संघषर् गछर्न्। तर त्यहाँ ितनीहरूलाइर् बचाउँने कोही पिन हुदैँन्।
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ם30 וְיִנְהֹ֥
र–गुरार्उनेछ
H5098

עָלָי֛ו
त्यसिवरुद्ध

בַּיּ֥וֹם
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֖וּא
त्यस
H1931

כְּנַהֲמַת־
गजर्ना–जस्तो
H5100

יָם֑
समुद्रको
H3220

ט וְנִבַּ֤
र–हेनर्छ
H5027

לָאָרֶ֙ץ֙
पृथ्वीितर
H0776

וְהִנֵּה־
र–हेर
H2009

שֶׁךְ חֹ֔
अन्धकार
H2822

צַר֣
कष्ट

וָא֔וֹר
र–ज्योित
H0216

ךְ חָשַׁ֖
अन्ध्यारो–भयो
H2821

יהָ׃ בַּעֲרִיפֶֽ
त्यसका–बादलहरूमा
H6183

פ
—

यसकारण, िसँह समुद्रका छालहरू जस्तै गजर्नेछ। समाितएका मािनसहरू भूइिँतर हेनर् गदर्छन तब त्यहाँ अन्धकार मात्र हुनेछ। सम्पूणर् प्रकाश बाक्लो कालो 
बादल जस्तो हुनेछ।
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